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Total 387,038 individuals 
  387,038  คน

EU COVID-19 response AND recovery in Thailand
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เพื่อสนับสนุนและสร้างความเข้มแข็ง
ให้ภาคประชาสังคมไทยในการ
ทำงานกับกลุ่มคนเปราะบาง 
เพื่อรับมือด้านสุขภาพ เศรษฐกิจ 
และสังคม ฟื้นฟูและสร้างความ
ยืดหยุ่นในการรับมือกับผลกระทบ
จากการแพร่ระบาดของเชื้อโควิด-19 

To support
and strengthen the capacity and

engagement of Thai CSOs in response, recovery and
building resil ience of the most vulnerable communities to

mitigate the health and socio-economic impact of the COVID-19 pandemic.

กระบี่ ประจวบคีรีขันธ์ ปัตตานี พังงา ภูเก็ต ระนอง  สงขลา สตูล 
   สุราษฎร์ธานี | Krabi, Prachuabkirikhan, Pattani, Pang-nga, 
      Phuket, Ranong, Songkhla, Satun, Suratthani  

ภาคกลาง (9) | Central (9)  
กรุงเทพ นครปฐม นนทบุรี ราชบุรี สมุทรปราการ สมุทรสงคราม สมุทรสาคร สุพรรณบุรี
   Bangkok, Nonthaburi, Samutprakan, Samutsongkram, Samutsakorn, 
    Nakhonpathom, Ratchaburi, Supanburi, Kanchanaburi  

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (6) | Northeast (6)
 กาฬสินธุ์ ขอนแก่น มหาสารคาม มุกดาหาร ร้อยเอ็ด อุบลราชธานี 
   Kalasin, Khon Kaen, Mahasarakham, Mookdahan, Roi Et, Ubonrachathani 

    เชียงราย เชียงใหม่ ตาก นครสวรรค์ น่าน แม่ฮ่องสอน ลำปาง ลำพูน พะเยา
      Chiangmai, Chiangrai, Tak, Nakhonsawan, Nan, 
        Mae Hong Son, Lampang, Lampoon, Phayao  

 ภาคเหนือ (9) | North (9)

ภาคใต (9) | South (9)

ภาคตะวันออก (5) | East (5)
ชลบุรี ฉะเชิงเทรา ปราจีนบุรี ระยอง สระแก้ว
   Chonburi, Chachoengsao, Prachinburi, Rayong, Sakaew

พื้นที่ทำงาน 
A r e a  o f  o p e r a t i o n

นครสวรรค
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ขอนแกน
Khonkaen

315,000 

แรงงานนอกระบบ
ในพื้นที่เขตเมือง
 17,886 คน 

17,886 informal workers 
in primarily urban locations

กลุมชาติพันธุ | ชนเผา | ชุมชนคนไรรัฐ | 
คนจนเมือง | เกษตรกรรายยอย

41,182 คน

จาก

41,182 from ethnic minorities (Chao Le), stateless
communities and urban poor and small-scale farmers

ป ร ะ ช า ก ร จํ า น ว น

กลุมเปาหมาย | T A R G E T

แรงงานขามชาติ
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• ความช่วยเหลือเร่งด่วน และพัฒนาช่องทางการเข้าถึงบริการสาธารณะด้านสาธารณสุข 
   ข้อมูลข่าวสารให้กับกลุ่มคนเปราะบางที่ได้รับผลกระทบจากโควิด-19

• การเข้าถึงระบบสวัสดิการสังคมและมาตรการทางเศรษฐกิจที่ยั่งยืน
   เพื่อช่วยเหลือกลุ่มคนเปราะบางที่ได้รับผลกระทบจากโควิด-19 ฟื้นคืนสู่สภาพปกติ

• ชุมชนเป้าหมายมีความพร้อมในการรับมือกับวิกฤตการณ์ในอนาคต 
   ไม่ว่าจะเป็นด้านสุขภาพ สังคม และเศรษฐสังคม

• Immediate relief and improved access to essential public services including
   health care systems, and access to information for vulnerable communities 
   affected by COVID-19.

• Accessibility to sustainable & inclusive socio-economic measures 
   for vulnerable communities to recover and rehabilitate from the impact of COVID-19.   

• Communities resilience to withstand future health, social and economic crises.  

Results

ผลที่คาดวาจะไดรับ 

องคกรปฏิบัติงาน | IMPLEMENTING AGENCIES 
มูลนิธิแอ็คชั่นเอด อินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย)
ActionAid International (Thailand) Foundation

มูลนิธิชุมชนไท
Chumchon Thai Foundation

มูลนิธิเพื่อการพัฒนาแรงงานและอาชีพ
Foundation for Labour 
and Employment Promotion

มูลนิธิชีววิถี
BioThai Foundation 

กิจกรรม 
รูปแบบ

 คน
migrant workers 

เด็ก
12,970 คน

12,970 Children
under poverty

รวม
45%

in average
45% Female

เฉล่ียผูหญิ
ง 

1)  Relief packages distributed to 
    vulnerable populations
2) Campaign to counter stigmati-
    sation related to COVID-19
3) Capacity building for vulnerable 
    populations to access food,
    public health, and livelihood
4) Resilience and disaster risk 
    reduction plan
5) Community models in resilience; 
    health, food security and source 
    of incomes.
6) Policy advocacy and recommen-
    dations on social security and 
    preventive measures of crises 
    to relevant government agencies

TypeS of actions
1 แจกอาหารและอุปกรณ์สุขอนามัย 

รวมถึงการเข้าถึงบริการพื้นฐานและ
ประกันสังคมของภาครัฐ

รณรงค์การไม่ตีตราและลดความ
เกลียดชังในบริบทของโควิด-19

อบรมให้ความรู้ให้แก่ประชากรกลุ่ม
เปราะบางในการเข้าถึงแหล่งอาหาร 
สาธารณสุข และการประกอบอาชีพ

กำหนดแผนการรับมือกับวิกฤตการณ์
ในอนาคต

สร้างชุมชนต้นแบบในการรับมือกับ
ภาวะวิกฤติและสนับสนุนกลไก
ความมั่นคงทางอาหารและสุขภาพ

จัดทำข้อเสนอเชิงนโยบายเรื่องระบบ
ประกันสังคม และการป้องกันวิกฤต-
การณ์ต่อหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง
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6

อบรม วิจัย ฝกอาชีพฯ สรางตนแบบ เสนอนโยบาย  

ก ร ก ฎ า ค ม มิ ถุ น า ย น

ร ะ ย ะ เ ว ล า ดำ เ นิ น ง า น

2563 2565

J U LY   
2 0 2 0 2 0 2 2

J U N E

I M P L E M E N TAT I O N  P E R I O D

315,000


